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Идентичные письма Постоянного представителя Ирака при
Организации Объединенных Наций от 27 апреля 2000 года на
имя Генерального секретаря и Председателя Совета
Безопасности

По поручению моего правительства имею честь настоящим препроводить
Вам письмо министра иностранных дел Республики Ирак г-на Мухаммеда
Саида ас-Саххафа от 26 апреля 2000 года на Ваше имя, касающееся акта
вооруженной агрессии, совершенного военно-морскими сторожевыми катерами
Кувейта в отношении рыболовецкой шхуны в территориальных водах Ирака
16 апреля 2000 года, и подтверждения Ираком его права принимать
необходимые меры по защите неприкосновенности его вод и территории и
требовать компенсации за материальный и моральный ущерб, причиненный
ему в результате совершения этих актов агрессии.

Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и
приложения к нему в качестве документа Совета Безопасности.

Примите, сэр, заверения в моем глубочайшем уважении.

(Подпись) Саид Х. Хасан
Посол

Постоянный представитель
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Приложение к идентичным письмам Постоянного
представителя Ирака при Организации Объединенных Наций
от 27 апреля 2000 года на имя Генерального секретаря и
Председателя Совета Безопасности

Имею честь информировать Вас о том, что в 19 ч. 00 м. 16 апреля
2000 года два кувейтских военно-морских сторожевых катера, на каждом из
которых находился экипаж в составе четырех вооруженных военнослужащих,
вторглись в территориальные воды Ирака, совершили перехват иракской
рыболовецкой шхуны «Аль-Бувият» и совершили нападение на членов ее
команды (в составе 11 иракских граждан), подвергнув их ругани, оскорблениям
и избиениям, а также изъяв у них удостоверения личности рыбаков и
удостоверения военнослужащих. На теле некоторых членов команды имеются
ножевые ранения.

Эти действия кувейтских властей, которые вторглись в территориальные
воды Ирака и совершили в этих водах нападение на членов иракской команды,
представляют собой вопиющее нарушение неприкосновенности и суверенитета
Ирака и акт вооруженной агрессии, представляющий собой, в соответствии с
самыми элементарными нормами международного поведения, неприкрытое
нарушение Устава Организации Объединенных Наций, принципов
международного права и общих обычаев народов, во всех из которых четко
отмечается, что применение силы или угроза ее применения в отношении
целостности и независимости любого государства недопустимы. Выражая
протест против этих актов агрессии со стороны кувейтских властей, мы просим
Вас оказать воздействие на соответствующие власти с целью прекращения
совершаемых ими вторжений в территориальные воды Ирака и совершения
подобных актов запугивания в будущем. Правительство Республики Ирак
сохраняет за собой полное и неотъемлемое право, гарантируемое в
соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций, принципами
международного права и общими обычаями народов, принимать необходимые
меры для защиты своего суверенитета и неприкосновенности своей территории
и территориальных вод и требовать компенсации за моральный и
материальный ущерб, причиненный ему в результате этих актов агрессии, в
соответствии с принципом международной ответственности.

Примите, сэр, заверения в моем глубочайшем уважении.

(Подпись) Мухаммед Саид ас-Саххаф
Министр иностранных дел Республики Ирак


